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L'Universit6 Technique d'Etat de Samara, et Sobennikova Gygax Version Russe

en la personne du vice-recteur de la en la personne de SOBENNIKOVA GYGAX

collaboration international, PIMENOV Andrei Ekaterina

Aleksandrovich Adresse : La Ruelle 1, CH-1302 Vufflens-la-Ville,
Adresse :443L00, ville de Samara, rue Suisse

Molodogva rdeiskaia, 244, bdtiment principa I

Camapcxnil Focy4apcreenuurfi Texnuqecxnil n Co6exnnxosa fnraxc Bepcuon Pncc

Vxneepcnrer B nt4qe npopeKropa no B nilqe ArpeKropa, COEEHHLIKOBOfi fnfAKC
MelKAyHapoAHoMy corpyAHr4qecrBy ExareprHut

flhMEHOBA An4pen turexcan4poenua, AApec: .na Progau 1, CH-1302 BroQQnax-ra-Bnnb,

4eficreyroqero Ha ocHoBaHnta AoBepeHHocn4 llJeeilr4apran

443L0O, r. Cannapa, yn. Moao4oreap4eficxan,
244, rnaeutrfi xopnyc

PREanaguu nPEAMEYTIA

L'Universit6 Technique d'Etat de Samara, Carvrapcxrafi rocyAapcrBexxufi rexxn.{ecxnfi
ci-aprEs SSTU, est une institution d'6ducation yHhBepcurer, Aanee CamfTV, ocHoBaH e L9L4 roAY u

f6d6rale budg6taire d'enseignement sup6rieur, RBrrercn Oe4epanunbrM rocyAapcrBeHHbrM

fond6e en 1914. SSTU souhaite fournir i ses clients 6ro4xeruurrvr o6pasoaarenbHbrM yqpelKAeHxeM

des services des 6tablissement de sant6 en Suisse. Bbrcuero o6paaoeanrn. CamfTV xe/raer
npeAocraBhrb cBoxM KnheHraM ycnyrn neqe6so-

sobennikova Gygax version Russe, ci-aprds SGVR, 
npoQmaxrnqecKhx yqpelxAeHrfi a llJeefir4aprara'

est une entreprise individuelle, constitu6e le 24 Sobennikova Gygax Version Russe, Aanee C|BP, -
octobre 20L2 et inscrite au registre du commerce uHAt4BnqyanbHoe npeAnpnlrne,3aperxcrpr4poBaHo
du canton de Vaud. SGVR offre a SSTU ses services 24 owa6pa 2OL2 r. B KaHroHe Bo. C|BP npeAnaraer
rn tant qu'organisatrice de voyages i but mddical, CarvrfTV cBolr ycnyn4 KaK opraHr43arop noe3AoK c

active sur le march6 des services m6dicaux de la qenbp.neqeHrn, pa6orarouqrafi ua punxe
Suisse Romande depuis 2OL2, et interprBte m6dical MeAhqhHcKr4x ycnyr Pomax4cxofi llJaefi4apnu c2OL2

avec trente ans d'exp6rience. r., r KaK Me4hqt4HcKril nepeeo4vux c

oBLrGATroNs DE ssru rpt4AqarhnerHilM craxeM'

O6R3ATEn bcran Cnrvr fTY
SSTU respectera scrupuleusement ses obligations
telles que d6crites dans les Contrats (existentes et Co6nro4aru ceoLr o6ngare/rbcrBa B paMKax AoroBopoB
futures) entre 55TU et les cliniques; ilfacilitera en c KnhHnKaMr,r (cyr4ecreypu4r4x ra 6y4yqrax);
particulier le ddpot de la provision correspondant cnoco6sreoBarb cBoeBpeMeHHoMy BHeceHhlo aBaHca,

au devis 6tabli avant l'arriv6e du patient i la coorBercrBylot4ero cMerel, nepeA npr4e3AoM

clinique. naqt4eHra B KnxHxKy.

SSTU s'engage i envoyer i SGVR les clients qui

souhaitent se faire traiter dans les cliniques CarvrfTV o6nayercn HanpaBnnrb CI-BP csor4x x.rlheHroB,

suisses. Les parties sont conscientes dU fait que le Koropbre xenapr reqr,rrbcr a ureefir4apcKr4x K.nr,rHnKax.

nombre de clients est une variable. opoHbr co3Hapr, qro rx qucno RB.nflercn

ssrU s'engage i solliclter syst6matiquement aux nepeMeHHon BenrqvHon'

cliniques les services de l'interprdte Ekaterina

Sobennikova Gygax.

I Hyxxo noHhmarb, qro B cnyqae A.rrlrenb6oro reqeHhn cMera Molxer 6utrs npe44oxeHa ro.nbKo Ha nepByo HeAenxl.
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OslrclrroNs oe SGVR

SGVR s'engage d assister SSTU e conclure un
contrat d'agent et apporteur d'affaires avec la
Leukerbad Clinic et avec les autres cliniques suisses
dont GSMN d Genolier et Laclinic i Montreux.

SGVR s'engage i pr6parer de manidre optimale le
s6jour du patient i la clinique de son choix, ce qui
sous-entend :

Le choix de la clinique et le choix du patient, en
tenant compte des imp6ratifs m6dicaux, du
confort du patient et du budget ;
La pr6paration du dossier m6dical et sa traduction
en frangais;
L'obtention du devis de la clinique et la
pr6paration du devis de SGVR;
Deuxidme avis, exceptionnellement sans visite
personnelle (si possible).

Pendant le s6jour du patient SGVR s'engage i
fournir les services de haute qualit6 et d'accorder i
chaque patient le temps n6cessaire et l'assistera le
patient pour toute question relative i son s6jour i
la clinique.

Dans le cas oil le nombre de clients ddpassera la

capacit6 de SGVR, SGVR confiera une partie du
travail aux sp6cialistes externes de niveau
6quivalent pour les m€mes prix. Dans le cas oir
cette situation perdure i long terme (plus de 6
mois), les parties d6cideront ensemble du
d6veloppement des ressources d6di6es au projet.

REtvrunEmlon

Les contrats entre SSTU et les cliniques pr6voient
une commission usuelle qui varie entre 10% et
20%. Cette commission sera partagde entre SSTU

et SGVR comme suit :

Commission totale Part de SSTU Part de SGVR

t0% 7% 3%

L5% tlYo 5%

20Yo t5/o 5%

La part de SGVR lui sera vers6e par SSTU par
virement bancaire ou en mains propres.

Les services de SGVR, dont traduction et
interpr6tariat, seront factur6s s6par6ment. les prix

se pr6sentent comme suit :

P16paration d'un
programme pour 1
patient

De CHF 300.-a CHF

500.-

CamlTY o6nryercn clrcreMart4r{ecKh npoct4rb y xrtt4HrK

npeAocraBrrb vc;ry rn nepegoA'{I4 Ka Exare pr H ur

Co6emxrxoeofi frraxc.

Osnlnrrrucraaor CIBP

C|BP o6nayercn noMoqu CamfTV 3autoqtarb
areHrcrre AoroBopbt c xnnunxoi,t.Ilefixep6a4 r,t c

ApyrhMlr KIl4HhKaMh, B rthc.ne KoTopbtx ceTb KnxHnK

GSMN n Laclinic s Moxrpe.

Cf BP o6nayercs noAroro enru n pe6u Ba H he na qhe Hra

a eu6panxofi nmxnnuuKe, a t4MeHHo :

lloruoqu eur6paru KnAHARy c yqeroM 6eaycnoexux
MeAr qr4 HcKrx rpe6o ea n r fi , xorvrQo pra na qt4e Hra n

6ro4xera;
flo4roroerrb MeAuLll4Hcxoe Aocbe naqxeHTa 14

cMery CFBP n nepeBecrr4 r.rx xa Qpanr-1yacxufi Raux;
Opraxnsoearb nonyqeHne BToporo MHeHtan, B

r4cKr toq nren bH brx cnyqanx 6es nn.{ xoro Bn3t4Ta

naqheHra (ecar sro eosmoxno).

Bo epemn npe6uaanrn naqueHra CFBP o6nayercn
n peAocTa B hTb Ka'{ ecTBe H H ble ycnyru, y Ae n|"/.'r b

KaxAoMy naq'reHry xeo6xo4r,rrvroe BpeMn t4 noMoqb B

pa3peueHhn np6urx Bonpocoa, cBfl3aHHblx c

npe6uraarueM B K.nnHhKe.

B cnyuae, ecnn Ronnw{ecrBo naq}4eHToB npeBbtcl,ir
Bo3MoxHocrx CFBP, CFBP nepe4acr qacrb pa6orur
KonreraM coorBercrBytor4ero ypoBHfl no roil xe
qeHe. B cryqae, ec/tr raKan cnTyaqnl oKa)Kercn

4nnrenaxoil (6onee 6 mecnqee), cropoHbt npxMyr
coBMecrHoe peueHne o pa3Burt4t4 ueo6xo4rmurx
pecypcoB.

Bo3HATPAilAEHuE

floroeopur Mex{Ay CamfTV n RnuHnRaMn

n peAycMarpn Ba lor o6 urv Hyro KoMt4cct4 xl, Koro pan

Bapbupyerca or t0% go2O%.?ra KoMltco4n 6y4er
noAeneHa MelKAy Caml-TV n CI-BP cneAypqr4M
o6paaom:

Cyruma xonr.rccr,ru Aonn CaMITY

LO% 7To

L5% LO%

20% Ls%

Aonn CfBP

3%

5%

5%o

,Qonn Cl-BP 6y4er BbrnrtaqeHa CarvrfTV 6aHxoscxnill
nepeBoAoM nnn Hannt{HbrMl,t B pyKx.

YcnyrnCFBP, a roM qhcne nhcbMeHHblfi r ycrxufi
nepe BoA, R B.nR K)TCR n peAMeTOM OrAen bHO rO C'{eTa.

Hrxe npe4craBneHbt qeHH :

2/4



I

lnterpr6tariat et
accompagnement d la

clinique:
Tarif minimal :

CHF 100.-de l'heure

2 heures pour les

cliniques situ6es i
l'ouest de Montreux
3 heures pour les

cliniques situ6es i
l'est de Montreux
CHF 600.-, chambre

et repas en sus

llporpamma N$t
naqreHTa
Vcrruril nepeBoA 14

conpoBolr{AeHhe B

KNTHNKE:

Mrxrmanunutfi
raprQ:

Or CHF 300.-4o CHF

s00.-
CHF 100.-e.{ac

2,{aca B MhHhKax,
pacnonoxeHHblx K

BocroKy or Moxrpe
3 qaca B ttnt,tHrKax,

pacnonolKeHHblx K

3anaAy or Morrpe
CHF 600.-, KoMHara r
n nra H t4e o n.naq 14 Ba lorcfl

AOnOnHhrenbHo
CHF 100.-sa crpaHhqy
ue 1600 3HaKoB,

nera/lu3au,un

AOnonHUTe.nbHo no

0axry

Accompagnement,
journ6e entidre jusqu'i
8 heures
Traduction des dossiers CHF 100.-la page de

mddicaux et d'autres 1600 frappes, frais

documents : de l6galisation en sus

Les services extra seront pay6s conform6ment aux

Tarifs et conditions g6n6rales de SGVR.

Sur demande de SSTU, les services de SGVR

peuvent 6tre inclus dans la facture de la clinique.
Dans ce cas les prix de vente seront major6s du

pourcentage de la commission. Si les services de

SGVR sont factur6s i part, ils ne donnent pas droit
i la commission de la clinique. S'ils sont factur6s
par la clinique, ils sont inclus dans le montant de

base commissionable.

ConrroenrnlrE

Les parties s'engagent i garder confidentielles les

informations dont ils auront connaissance l'une de

l'autre dans l'ex6cution de la pr6sente convention

i l'exception des informations publicitaires

destin6es au public. De plus les parties d'engagent

d respecter le secret mddical incombant aux

cliniques. Le dossier m6dical ne sera transmis aux

tiers (y compris m6decins et membres de famille)
qu'avec un accord explicite du patient concern6.

Vluor6 n nEstunnoN DE tA coNvENTloN

La pr6sente convention entre SSTU et SGVR est

valable i partir de la date de la signature pour une

dur6e ind6termin6e. Elle peut Ctre r6sili6e d'un

commun accord ou par l'une des parties pour deux

raisons essentielles : (1) les parties ou l'une des

parties se trouvent dans l'impossibilitd d'ex6,cuter

la pr6sente convention et (2) les parties ou l'une

des parties agissent en violation de la pr6sente

convention. Dans les deux cas, si l'autre partie le

souhaite,la partie initiatrice de la r6siliation doit

Conpoaox4eHhe B

K.nr'rHhKe qenurfi 4exu
4o 8 vacoe

l-lepeeo4
MeAULIXHCKOTO AOCbe

u Apyrnx
AOKyMeHTOB:

flo non n rrer bH bte y cny ru onnat{r Ba torcn no ra pnQam

r o6qum ycnoBhnM saxaea C|BP.

llo npocu6e CamFTV, ycnvu C|BP rvroryr 6urru

BK/fpqeHbr B cqer RnvHnKu, B erom cnyqae pacqeHKn

yBen r4q h Ba ]orcn Ha n poqeHr KoMhccl4 u. Ecnu Y cnY tvl

CFBP nsnnprcn npeAMeroM orAenbHoro cqera, oH14

He Aalor flpaBa Ha nonyqeHhe KoMl,lcclln ol KnnHnKn,

Ecnn oun Bx/ttoqeHbl B c'{er RrnHARv1 To oHl4 BxoAnr B

6aaoayo cyMMy pacqera KoMr4cchtt.

KoHol4AEHqxA,|bHocTb

Cropoxur o6nayrcrcn xpaHhrb xoxQn4enqnanuxctfi
xapaKTep Bcex cBeAeHrfi, xotopue oHr nonyqarApyr

o Apyre Bo BpeMf, coetilecrHofi pa6orul aa

hcKn loqeHneM peKnaMHofi nHQoptvtatlnn,

npeAHa3Haqenxofi pla ny6nnxu. Kpome toro,
cropoHbl o6nsyorcn co6an4aru epave6nyro railxy e

rofi xe creneHn, e xoropoil ee co6an4anr KnrHLlKl4

no 3aKoHy. Me4rqnHcxoe Aocbe xe anoxer 6uru
nepeAaHo rperbrM nxqaM (exnxctan epavefi ta qneHoa

cemun ) 6eg n sHo ro n HeABycMbtc.ne H Horo cot.nacufl

naqlreHra.

Cnox Aeficrelrf, h pAcroptxEHl,tE cornAuEHt'lfl

Hasronqee cornaueHt4e Mer{Ay CamfTV r CI-BP

Bcrynaer B ctnv c MoMeHTa noAnxcaHhn. Oso tuoxer
6uru pacroprHyro no o6rqervry coutactttcl nnu ognoi,t

143 cropoH no AByM ocHoBHblM nprauraxam: (1)

cropoHbr He Moryr 6onuure BbtnonHnrb cBol,l

o6ngauxocrn no o6texrhBHblM npravranartr (2)

cropoHbr nnnoAHa h3 cropoH 4eicteynr, Hapyulan

Hacronl4ee comauJeHre. B o6ottx cnyqaflx, ecrtl,t
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I
fournir des explications et des documents i l'appui
de sa position.

Le choix du partenaire en matidre de la sant6 en
Suisse aprds la r6siliation de la pr6sente
convention appartient au client.

Dlsposmorus DNERSES

Dans certains cas i part, lorsque c'est n6cessaire
au patient, les parties peuvent d6cider d'un
commun accord de recourir d un 6tablissement ou
cabinet m6dicalqui ne paie pas de commission.

Toute modification de la pr6sente convention sera
faite par 6crit.

FonluRroreue

La pr6sente convention est soumise au droit suisse.
Le for exclusif pour tout litige y relatif sera A Vaud.

Ainsi fait i LoEche-les-Bains, le ..... avril 2018

SSTU SGVR

AndreiAleksandrovich Ekaterina
PIMENOV, SOBENNIKOVA GYGAX,

Difectrice
I

BTOpas CTO pO Ha 3TO rO XenaeT, cTo po Ha-u H x qr aTo p
pacropxeHHr AonxHa n peAocraBxru o6rRcHeuuR.

flpaao eur6opa neqe6Horo yqpexAeHhfi nocne
pa cro pxeH hn Ha crofl t4ero corna ue H rR n on HocTbto
np14HaArflexHT KnheHry.

Pngxos

B oco6urx cnyqanx, ec,nu 3To xeo6xo4nmo naqreHry,
cropoHbtMoryr nphHrrb peueHne no o6oro4Honny
cornacuto o6parrrucn B MeAnqxHcKoe yqpexAeHhe
unu xaduaet rAe KoMr4cct4fl He npeAycMorpeHa.

.l'l ro6ure h3Me He H hfl B Ha cron tqeM co r.fl a ue H r t4

Ao.nxHbt 6uru c4eaaHbr B nhcbMeutoil Qoprvre.

NPhMEHI4MoE nPABo

Hacron qee co r.na ue H he pe ryn u pyercn u ae fi qa pcxr,rrvr

npaBoM. KomnerenrubtM cyAoM sBlnercfl cyA
xaxrona Bo.

Coraaurexue 3aK.frroi{eHo B KoMMyHe lofixepoa4 i.}.
anpern 2018

CamITV CfBp

AH4pefi ArexcaH4poerv ExareprHa
COEEHH14KOBAN]4MEHOB,

flpopexrop no
MexAyHa
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